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Kérjük, olvassa el és tartsa be a biztonsági és használati utasításokat.

Fontos biztonsági utasítások
1.	 Olvassa el ezeket az utasításokat.

2.	 Őrizze meg őket.

3.	 Tartson be minden figyelmeztetést.

4.	 Tartsa be az összes utasítást.

5.	 Ne használja a készüléket víz közelében.

6.	 Csak száraz ronggyal tisztítsa.

7.	 Ne zárja el a szellőzőnyílásokat. A készüléket a gyártó utasításainak megfelelően helyezze el.

8.	 �Ne helyezze a készüléket hőforrások, például fűtőtest, tűzhely vagy egyéb hőtermelő berendezés közelébe 
(ideértve az erősítőket is).

9.	 �A tápkábelt úgy helyezze el, hogy ne léphessenek rá, és ne csípődhessen be – főleg a dugóknál, 
dugaszolóaljzatoknál és azon a helyen, ahol a tápkábel kilép a készülékből.

10.	 Kizárólag a gyártó által meghatározott kiegészítőket/tartozékokat használja.

11.	 Húzza ki a készülék dugóját villámláskor, vagy ha hosszabb ideig nem fogja használni.

12.	 �A javítási munkákat bízza szakemberre. Szervizelésre akkor van szükség, ha a készülék valamilyen módon 
meghibásodott, például megsérült a hálózati csatlakozózsinórja vagy a csatlakozódugója, folyadék ömlött vagy 
nehéz tárgy esett rá, eső vagy nedvesség érte, működésében rendellenesség tapasztalható, vagy leesett.
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VIGYÁZAT / FIGYELMEZTETÉS:

Ez a szimbólum azt jelzi a terméken, hogy a termék dobozában olyan szigetelés nélküli, veszélyes feszültség 
van jelen, amely áramütést okozhat.

A terméken található ezen szimbólum azt jelzi, hogy az útmutatóban fontos kezelési és karbantartási utasítások 
szerepelnek. 

A termék edzett üveg felületet tartalmaz. Óvatosan kezelje, nehogy ütődés érje. Ha eltörik, óvatosan kezelje a 
törött üvegdarabokat.

A termék mágneses anyagot tartalmaz. Tájékozódjon kezelőorvosánál, hogy ez hatással lehet-e az Ön által 
használt beültethető orvostechnikai eszközre.

•	 A tűz és az áramütés kockázatának csökkentése érdekében a rendszert óvja esőtől, folyadékoktól és párától.

•	 Ügyeljen rá, hogy a készülékre NE csöpögjön, illetve ne fröccsenjen víz. A termékre és annak közelébe ne helyezzen 
vázát vagy más, folyadékkal töltött edényt.

•	 Tartsa a terméket távol tűztől és más hőforrásoktól. A termékre és annak közelébe TILOS gyertyát vagy egyéb nyílt 
lánggal működő eszközt helyezni.

•	 NE végezzen a terméken engedély nélküli módosítást.

•	 Ezzel a termékkel NE használjon áramátalakítót.

•	 NE használja járművekben és hajókon.

•	 A hangszórókábel és a rendszer összekötő kábelei nem telepíthetők falba. Forduljon a helyi építési szabályzathoz a 
megfelelő vezeték és kábel kiválasztásához fali beépítés esetén.

•	 Ha leválasztó egységként a hálózati csatlakozódugaszt vagy a készülékcsatlakozót használja, az ilyen leválasztó 
egységnek mindig működőképes állapotban kell lennie.

仅适用于 2000m 以下地区安全使用  
Kizárólag 2000 méternél alacsonyabb tengerszint feletti magasságban használja.

•	 A szellőzésre vonatkozó követelmények miatt a Bose nem tanácsolja a terméket körülhatárolt térbe, például 
falmélyedésbe vagy zárt szekrénybe helyezni.

•	 A termékcímke a termék alján található.
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Az eszköz megfelel az FCC szabályzat 15. részének és az Industry Canada nem engedélyköteles RSS-szabványainak. 
Az üzemeltetésnek az alábbi két feltételnek kell megfelelnie: (1) ez a termék nem okozhat káros interferenciát, 
(2) ennek a terméknek el kell viselnie minden interferenciát, beleértve a nem kívánt működést okozó interferenciát is.

Ez a készülék megfelel az FCC és az Industry Canada által az általános népességre vonatkozóan megállapított sugárzási 
határértékeknek.

A berendezés telepítése és működtetése során a sugárzó egység és az emberi test között legalább 20 cm-es távolságot 
kell tartani. Ezt a jeladót tilos bármilyen antenna vagy jeladó mellé helyezni, illetve azokkal együtt használni.

A készülék csak zárt térben használható, amikor az 5150–5250 MHz-es frekvenciatartományban működteti, hogy ne 
okozzon esetlegesen káros interferenciát az azonos csatornát használó mobil műholdvevő rendszerekkel.

W52 csak beltéri használatra

Vevőkategória = 2

Megfelel az IDA követelményeinek.

CAN ICES-3 (B)/NMB-3 (B)

A kisfogyasztású rádiófrekvenciás eszközök kezelésére vonatkozó korlátozások
XII. törvénycikk
A kisfogyasztású rádiófrekvenciás eszközök kezelésére vonatkozó korlátozásoknak megfelelően, a vállalatok, 
a szervezetek és a felhasználók az NCC külön felhatalmazása nélkül nem változtathatják meg a jóváhagyott 
kisfogyasztású rádiófrekvenciás eszközök frekvenciáját, nem fokozhatják annak jeladási teljesítményét, és nem 
módosíthatják annak eredeti jellemzőit és teljesítményét.

XIV. törvénycikk
A kisfogyasztású rádiófrekvenciás eszközök nem befolyásolhatják a repülőgépek biztonságát, illetve nem okozhatnak 
interferenciát a jogszerűen engedélyezett kommunikációban. Ha ez mégis megtörténik, a felhasználónak azonnal abba 
kell hagynia a készülék használatát, amíg az interferencia meg nem szűnik. Az említett jogi kommunikáció a távközlési 
törvénynek („Telecommunications Act”) megfelelő rádiókommunikációra vonatkozik.

A kisfogyasztású rádiófrekvenciás eszközöknek el kell viselniük a jogilag engedélyezett kommunikációból származó 
vagy a rádióhullámokat kibocsátó ISM-készülékekről érkező interferenciát.

�A Bose Corporation ezennel kijelenti, hogy jelen termék megfelel a rádióberendezésekre és távközlési 
végberendezésekre vonatkozó 2014/53/EK irányelv és minden más idevonatkozó EU-irányelv alapvető 
követelményeinek és egyéb rendelkezéseinek. A teljes megfelelőségi nyilatkozat megtalálható a következő 
címen: www.Bose.com/compliance

�Ez a szimbólum azt jelenti, hogy a terméket nem szabad a háztartási hulladékkal együtt kidobni, hanem egy 
megfelelő hulladékkezelő létesítményben kell leadni, ahol gondoskodnak a termék újrahasznosításáról. 
A megfelelő hulladékkezelés és újrahasznosítás hozzájárul a természeti erőforrások, az emberi egészség és a 
környezet védelméhez. A feleslegessé vált termék kezelésével és újrahasznosításával kapcsolatos további 
információkért forduljon a helyi önkormányzat hulladékkezeléssel megbízott szolgáltatójához, vagy ahhoz az 
üzlethez, ahol ezt a terméket vásárolta.
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Mérgező vagy veszélyes anyagok és vegyi elemek nevei a termékben
Mérgező vagy veszélyes anyagok és elemek

Alkatrész neve Ólom 
(Pb)

Higany 
(Hg)

Kadmium 
(Cd)

Hat vegyértékű 
króm (Cr(VI))

Polibrómozott 
bifenil (PBB)

Polibrominált 
difeniléter (PBDE)

NYÁK-ok X O O O O O

Fémrészek X O O O O O

Műanyag részek O O O O O O

Hangsugárzók X O O O O O

Kábelek X O O O O O

Ez a táblázat az SJ/T 11364 előírásainak megfelelően készült.

O: �Azt jelzi, hogy az adott mérgező vagy veszélyes anyag mennyisége az adott alkatrész egyetlen homogén 
anyagában sem éri el a GB/T 26572 által meghatározott határértéket.

X: �Azt jelzi, hogy az adott mérgező vagy veszélyes anyagot az alkatrész legalább egy homogén anyaga az 
GB/T 26572 korlátozó előírásait meghaladó mértékben tartalmazza.

A Bluetooth szóvédjegy és emblémák a Bluetooth SIG, Inc. tulajdonát képező, bejegyzett védjegyek, amelyeket a 
Bose Corporation minden esetben engedéllyel használ.

A „HDMI” és a „HDMI High-Definition Multimedia Interface” kifejezés és a HDMI logó a HDMI Licensing 
LLC védjegye vagy bejegyzett védjegye az Egyesült Államokban és más országokban.

A SoundTouch és a vezeték nélküli hangjegy dizájnja a Bose Corporation bejegyzett védjegye az Egyesült Államokban és 
más országokban.

A Wi-Fi a Wi-Fi Alliance® védjegye.

©2018 Bose Corporation. A jelen kiadványt tilos előzetes írásos engedély nélkül részeiben vagy egészében 
sokszorosítani, módosítani, terjeszteni, illetve azt bármilyen más módon felhasználni.
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Állítsa össze házimozirendszerét
Az Acoustimass® 300 vezeték nélküli mélyhangmodul a moduláris házimozirendszer 
része. Kompatibilis a SoundTouch® 300 hangsugárzóval és az opcionális Virtually 
Invisible® 300 vezeték nélküli térhatású hangszórókkal (nincs mellékelve). 
A mélyhangmodult és a térhatású hangszórókat, illetve a második mélyhangmodult 
bármikor vezeték nélkül párosíthatja, ha még gazdagabb, még inkább térhatású 
hangokat szeretne produkálni.

A térhatású hangszórókat beszerezheti a Bose® helyi viszonteladójától vagy a 
www.Bose.com webhelyről. 

Kicsomagolás
Óvatosan csomagolja ki a dobozt, és ellenőrizze a következő összetevők meglétét:

Skipper_OG_UNPACK_SkipperAcoustimass® 300 vezeték nélküli 
mélyhangmodul

Tápkábel*

*Több elektromos csatlakozózsinórral rendelkezhet. Használja a régiójának megfelelő 
csatlakozózsinórt.

Megjegyzés:	 Ha a termék bármely része sérült, vagy ha a mélyhangmodul üvegje 
eltörött, ne használja a terméket. Forduljon a Bose® hivatalos 
viszonteladójához, vagy a Bose ügyfélszolgálatához.
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Irányelvek az elhelyezéshez
A vezeték nélküli interferencia elkerülése érdekében tartsa távol a többi vezeték nélküli 
eszközt a rendszertől (0,3–0,9 méter távolságban). A rendszert ne tegye fémből készült 
szekrényekbe, és az ilyen szekrényektől, valamint más audio-/videoeszközöktől és 
közvetlen hőforrásoktól távol helyezze el.

•	 Állítsa a mélyhangmodult a lábaira annál a falnál, amely mellett a tévé található, 
vagy bármely egyéb falnál a szoba első harmadában.

•	 Válasszon egy stabil és sík felületet. A rezgés miatt a mélyhangmodul elmozdulhat, 
főleg sima felületen, például márványon, üvegen vagy fényesre csiszolt fán.

•	 A mélyhangmodul első oldalát (a TÁPCSATLAKOZÓVAL ellenkező oldalát) helyezze 
legalább 7,6 cm-re más felületektől. Az akusztika romolhat, ha az ezen oldal alján lévő 
port takarásban van.

•	 Ha szeretné fokozni a mélyhangokat, a modult helyezze falak közelébe vagy egy 
sarokba. Ha szeretné enyhíteni a mélyhangokat, a modult helyezze távolabb a falaktól 
és a sarkoktól.

•	 NE helyezzen más tárgyakat a mélyhangmodul tetejére.

•	 A modult egy váltakozó áramú, működő elektromos hálózati aljzat közelében kell 
elhelyezni.

Példa a rendszer elhelyezésére

FIGYELEM:	 Használat közben a mélyhangmodult ne helyezze a tetejére vagy az oldalára.
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Másik mélyhangmodul elhelyezése
Mindkét mélyhangmodult próbálja különböző helyekre tenni, és így próbálgatni, 
mi a legmegfelelőbb az Ön zenehallgatási környezete számára. Miután a modult új 
helyre helyezte, futtassa le az ADAPTiQ® hangkalibrációs eljárást (lásd: 15. oldal). 
Ha fokozni szeretné a mélyhangok hatását, helyezze a modulokat egymáshoz vagy 
falakhoz, sarkokhoz közelebb.
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Csatlakoztatás az elektromos hálózathoz
1.	 Csatlakoztassa a tápkábelt a mélyhangmodul  csatlakozójába.

2.	 A hálózati csatlakozózsinór másik végét csatlakoztassa egy váltakozó áramú, 
működő elektromos hálózati aljzathoz.
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A  mélyhangmodul             beállítása         

Párosítás a SoundTouch® 300 
hangsugárzóval
A mélyhangmodul és a SoundTouch® 300 hangsugárzó vezeték nélküli párosításához 
helyezze a hangsugárzót párosítási módba a távvezérlő segítségével.

1.	 A SoundTouch® 300 távvezérlőjén nyomja meg a SoundTouch® gombot .

2.	 Nyomja le és tartsa lenyomva a  gombot, amíg a hangsugárzó kapcsolatjelző fénye 
 fehéren nem villog.

A párosítás után a mélyhangmodul hangjelzést ad. A modul hátulján található 
STATUS jelzőfény és a hangsugárzón lévő  fehéren világít. 

1

2

Megjegyzések:	

•	 A párosítás néhány percig tart.

•	 Ha a mélyhangmodul és a hangsugárzó párosítása sikertelen, lásd: „Hibaelhárítás”, 
22. oldal.
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Második mélyhangmodul párosítása 
(opcionális)
A második mélyhangmodul párosításával egységesebb vagy erőteljesebb 
mélyhangokat produkálhat a zenehallgatási környezet teljes területén.

Megjegyzések:	

•	 A második mélyhangmodul elhelyezésével kapcsolatban lásd: 10. oldal.

•	 Ha a jelenlegi mélyhangmodulja 3,5 mm-es sztereókábellel (lásd: 25. oldal) 
csatlakozik a hangsugárzóhoz vagy a rendszerhez, másik mélyhangmodul nem 
párosítható.

Párosítás a SoundTouch® 300 hangsugárzóval
Ismételje meg a párosítási eljárást (lásd: 12. oldal).

Párosítás a Lifestyle® 650/600 házimozirendszerrel
1.	 A Lifestyle® 650/600 távvezérlőjén nyomja meg a SETUP gombot.

2.	 A UNIFY® menüben válassza a Hangszóró-kezelő elemet, majd válassza a 
Beállítás Második mélyhangmodul lehetőséget.

3.	 A második mélyhangmodul párosításához kövesse a kijelzőn megjelenő utasításokat.
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A hang ellenőrzése
1.	 Kapcsolja be a tévét.

2.	 Kábeltévé/műholdvevő egység vagy egyéb másodlagos forrás használata esetén:

•	 Kapcsolja be a forrást.

•	 Ha a másodlagos forrás a tévéhez csatlakozik, válassza ki a tévé megfelelő 
bemenetét. Ha a SoundTouch® 300 távvezérlőjét még nem programozta be, lehet, 
hogy másik távvezérlőt kell használnia.

3.	 Kapcsolja be a SoundTouch® 300 hangsugárzót.

A mélyhangmodul hangokat fog kibocsátani.

Megjegyzés:	 Ha nem hallható hang a mélyhangmodulból, lásd: 22. oldal.
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Az ADAPTiQ® hangkalibráció bemutatása
Miután elvégezte a mélyhangmodul és a SoundTouch® 300 hangsugárzó párosítását, 
a legjobb akusztikus teljesítmény érdekében futtassa le az ADAPTiQ® hangkalibrációs 
eljárást. Az ADAPTiQ hangkalibráció öt hangmérés alapján a helyiség akusztikájához 
igazítja a rendszer hangját. A hangkalibráláshoz szükség van kb. 10 percre, amíg a 
helyiségben csend van.

Az ADAPTiQ hangkalibráció közben az ADAPTiQ fejhallgató tetején lévő mikrofon 
(a hangsugárzóhoz mellékelve) a helyiség akusztikai jellemzőinek mérésével 
meghatározza az optimális hangminőséget.

Ha már nem rendelkezik az ADAPTiQ fejhallgatóval, akkor a Bose® ügyfélszolgálatától 
igényeljen másikat. 

Megjegyzés:	 Ha a Virtually Invisible® 300 vezeték nélküli térhatású hangszórókat is 
szeretné a hangsugárzóval párosítani, akkor az ADAPTiQ hangkalibráció 
futtatása előtt párosítsa a hangszórókat. Lásd a Virtually Invisible® 300 
rövid üzembe helyezési útmutatóját vagy kezelési útmutatóját.

Az ADAPTiQ® hangkalibrációs eljárás futtatása
1.	 Az ADAPTiQ fejhallgató kábelét (a SoundTouch® 300 hangsugárzóhoz mellékelve) 

dugja a hangsugárzó hátulján lévő ADAPTiQ csatlakozóba. 

2.	 Tegye az ADAPTiQ fejhallgatót a fejére.
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3.	 A SoundTouch® 300 távvezérlőjén nyomja meg a SoundTouch® gombot .

4.	 Tartsa lenyomva a  gombot mindaddig, amíg a hangsugárzó tévé jelzőfénye ( ) 
és a Bluetooth® jelzőfénye ( ) zölden nem világít. 

1

2

Megkezdődik az ADAPTiQ® eljárás.

Megjegyzés:	 Ha nem a saját nyelvét hallja, nyomja meg a navigációs panel  és 
 gombját a nyelvek listájának meghallgatásához. A nyelv 

visszaállításához tartsa lenyomva 10 másodpercig a  gombot.

5.	 Kövesse a hangutasításokat, amíg az ADAPTiQ eljárás be nem fejeződik.

Ha hibaüzenetet hall, és nem sikerül elvégeznie az ADAPTiQ hangkalibrációs eljárást, 
lásd: 24. oldal.

6.	 Húzza ki az ADAPTiQ fejhallgatót a hangsugárzóból, és tegye el egy biztonságos helyre.

Ha a térhatású hangszórókat vagy a második mélyhangmodult később párosítja, 
vagy a rendszert áthelyezi, falra szereli, illetve a bútorokat átrendezi, futtassa le 
ismét az ADAPTiQ® hangkalibrációs eljárást az optimális hangminőség érdekében.
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A  M É LY H A N G M O D U L  H A S Z N Á L ATA 

A mélyhangszint beállítása
A rendszer mélyhangbeállításait a SoundTouch® alkalmazás és a távvezérlő 
segítségével is megadhatja. A SoundTouch® alkalmazással kapcsolatban tekintse meg 
a SoundTouch® 300 kezelési útmutatóját. 

1.	 A SoundTouch® 300 távvezérlőjén nyomja meg a  gombot.

A hangsugárzó jelzőfényei az alábbi ábrán látható módon jelzik az aktuális 
mélyhangbeállításokat. 

Mélyhangbeállítás Jelzőfény működése
+4

+3

+2

+1

0 (alapérték)

-1

-2

-3

-4
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A  mélyhangmodul             használata        

2.	 A távvezérlővel:

•	 Nyomja meg a  gombot a mélyhangszint növeléséhez.

•	 Nyomja meg a  gombot a mélyhangszint csökkentéséhez.

3.	 Nyomja meg az  gombot. 

A hangsugárzó menti a beállításokat.

Megjegyzés:	 A kizárólag párbeszédeket tartalmazó műsorok, például hírek vagy 
beszélgetőshow-k optimális hangminőségének biztosításához 
engedélyezze a párbeszéd módot. További információkért tekintse meg a 
SoundTouch® 300 kezelési útmutatóját.

A mélyhangszint alaphelyzetbe állítása
Tartsa lenyomva a távvezérlő  gombját mindaddig, amíg a hangsugárzó 
SoundTouch® jelzőfénye ( ) kétszer fel nem villan.

A mélyhangbeállítás visszaáll a gyári alapértékekre.



 M A G YA R  -  1 9

Rendszer állapotjelzője
A modul hátoldalán lévő STATUS jelzőfény a rendszer állapotát mutatja.

Jelzőfény működése Rendszerállapot
Folyamatosan fehéren világít Csatlakoztatva a hangsugárzóhoz

Fehéren villog A rendszerszoftver frissítésének letöltése

Folyamatos borostyánsárga 
(halvány)

Nem csatlakozik a hangsugárzóhoz

Sárga villogás Párosításra kész

Ki Energiakímélő mód

Piros villogás Firmware-hiba. Hívja a Bose® ügyfélszolgálatát.

R E N D S Z E R I N F O R M ÁC I Ó K  B E G Y Ű J T É S E
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Á P O L Á S  É S  K A R B A N TA R TÁ S

Tisztítás
Ügyeljen arra, hogy ne kerülhessen folyadék a rendszer nyílásaiba, illetve a 
rendszerre.

•	 A rendszer külsejét a termékkel szállított tisztítókendővel vagy más puha, száraz 
ruhával törölje át.

•	 Ne használjon semmilyen spray-t a rendszer közelében. 

•	 Ne használjon semmilyen oldószert, vegyi anyagot vagy alkoholt, ammóniát vagy 
súrolószert tartalmazó tisztítószert. 

•	 Ügyeljen arra, hogy ne essen semmi a rendszer nyílásaiba.

Ügyfélszolgálat
A rendszer használatával kapcsolatos további információk:

•	 Látogasson el a global.Bose.com/Support/AM300 webhelyre.

•	 Forduljon a Bose® ügyfélszolgálatához. 
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Á polás      és   karbantartás        

A korlátozott garanciával kapcsolatos 
információk
A rendszerre korlátozott garancia vonatkozik. A korlátozott garancia részletes leírását 
a termék dobozában található garanciakártya tartalmazza. A garanciális szolgáltatás 
igénybe vételével és a termék regisztrálásával kapcsolatos tudnivalókat lásd a 
kártyán. A regisztráció elmulasztása nem befolyásolja a korlátozott garanciára való 
jogosultságát.

A termékhez mellékelt garanciális útmutatón szereplő feltételek Ausztráliában 
és Új-Zélandon nem érvényesek. Az Ausztráliában és Új‑Zélandon 
érvényes garanciával kapcsolatos részletes tudnivalókért keresse fel 
weboldalunkat a global.Bose.com.au/en_au/support/policies.html vagy a 
global.Bose.co.nz/en_nz/support/policies.html címen.

Műszaki adatok
Névleges bemeneti teljesítmény: 100-240 V  50/60 Hz, 180 W

Szervizcsatlakozó
A SERVICE feliratú csatlakozó kizárólag szervizelési célokra használható. Ne dugjon 
semmilyen kábelt ebbe a csatlakozóba. 
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H I B A E L H Á R Í TÁ S

Ha a mélyhangmodullal kapcsolatban problémákat észlel:

•	 Húzza ki a mélyhangmodul és a SoundTouch® 300 hangsugárzó tápkábeleit, várjon 
30 másodpercet, majd biztonságosan dugja be őket egy élő elektromos aljzatba.

•	 Csatlakoztassa a többi kábelt.

•	 Ellenőrizze a rendszer állapotjelzőjének állapotát (lásd: 19. oldal).

•	 A mélyhangmodult és a SoundTouch® 300 hangsugárzót vigye távolabb a lehetséges 
interferenciát okozó eszközöktől (vezeték nélküli útválasztók és telefonok, televíziók, 
mikrohullámú sütők stb.).

•	 Vigye a SoundTouch® 300 hangsugárzót a vezeték nélküli útválasztó vagy 
mobileszköz javasolt hatósugarába a megfelelő működés érdekében.

•	 A mélyhangmodult az elhelyezésre vonatkozó útmutatás szerint kell elhelyezni (lásd: 
9. oldal).

Ha a hibát nem sikerült elhárítani, az alábbi táblázat segítségével azonosítsa az észlelt 
jelenséget, és a leggyakoribb problémák megoldásait. Ha a problémát nem tudja 
megoldani, forduljon a Bose® ügyfélszolgálatához.

Gyakori megoldások
Az alábbi táblázatban a gyakran előforduló problémák leírását és lehetséges elhárítását 
ismertetjük.

Jelenség Megoldás
A mélyhangmodult 
nem sikerül 
párosítani a 
hangsugárzóval

•	 Ismételje meg a párosítási eljárást (lásd: 12. oldal).

•	 Csatlakoztassa a mélyhangmodult a hangsugárzóhoz egy 3,5 mm-es 
sztereokábellel (lásd: 25. oldal). Ha nem rendelkezik 3,5 mm-
es sztereokábellel (amelyek fejhallgatókhoz és mobileszközökhöz 
gyakorta használatosak), a Bose® ügyfélszolgálatától igényeljen egyet. 
A helyi elektromos szaküzletben is megvásárolhatja ezt a tételt.
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H I B A E L H Á R Í TÁ S

Jelenség Megoldás
Szakadozó hang 
vagy nincs hang

•	 Kapcsolja vissza a rendszer hangját.

•	 Növelje a hangerőt.

•	 Dugja be a hangsugárzó HDMI™-kábelét a tévé ARC vagy Audio Return 
Channel feliratú csatlakozójába. Ha a tévé nem rendelkezik HDMI (ARC) 
csatlakozóval, az optikai kábellel csatlakoztassa a hangsugárzóhoz 
(lásd a SoundTouch® 300 kezelési útmutatóját).

•	 A hangsugárzó optikai kábelét dugja a tévé Output vagy OUT jelölésű 
csatlakozójába (ne használja az Input vagy IN feliratú csatlakozót).

•	 Ellenőrizze, hogy a tévé képes-e megszólaltatni a csatlakoztatott 
forrásokból származó hangot, és engedélyezze a hangkimenetet (lásd a 
tévé kezelési útmutatóját). 

•	 Ismételje meg a párosítási eljárást (lásd: 12. oldal).

•	 Ha a forrás a tévéhez csatlakozik:

–– Válassza ki a megfelelő tévébemenetet (lásd a SoundTouch® 300 
kezelési útmutatóját).

–– Csatlakoztassa a forrást közvetlenül a hangsugárzóhoz, és válassza 
ki a megfelelő beállításokat a SoundTouch® alkalmazásban a forrás 
hangjának közvetlen lejátszásához (lásd a SoundTouch® 300 kezelési 
útmutatóját).

•	 A rendszerszoftver frissítése: 

1.	 A SoundTouch® 300 távvezérlőjén nyomja meg a SoundTouch® 
gombot .

2.	 �Tartsa lenyomva a feliratozás gombját ( ), amíg a hangsugárzó 
Wi-Fi® jelzőfénye ( ), tévé jelzőfénye ( ), SoundTouch® jelzőfénye 
( ) és Bluetooth jelzőfénye ( ) el nem kezd fehéren villogni.

Megjegyzés:	 A frissítés 10 percet vagy annál hosszabb időt is 
igénybe vehet. 

Gyenge vagy 
torz hang

•	 Ha lehetséges, tesztelje más források hangját.

•	 Távolítsa el a védőfóliákat a mélyhangmodulról.

•	 Futtassa le az ADAPTiQ® hangkalibrációt (lásd: 15. oldal).

Túl erősek vagy 
túl gyengék a 
mélyhangok

•	 Módosítsa a rendszer mélyhangbeállítását (lásd: 17. oldal).

•	 Futtassa le az ADAPTiQ hangkalibrációt (lásd: 15. oldal).

•	 A mélyhangmodult vigye távolabb a közeli falaktól és sarkoktól.
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H I B A E L H Á R Í TÁ S

Az ADAPTiQ® hangkalibrációs eljárást nem 
sikerült befejezni 
Hallgassa meg a hangos üzeneteket, amelyek a következő hibákra hívhatják fel a figyelmét:

Hibaüzenet Probléma Teendő
1 Az ADAPTiQ fejhallgatón 

lévő mikrofon nem 
érzékeli a hangot.

•	 Csatlakoztassa az összes kábelt.

•	 Húzza ki az ADAPTiQ fejhallgató kábelét, majd 
dugja be ismét teljesen a hangsugárzó ADAPTiQ 
csatlakozójába.

•	 Győződjön meg róla, hogy az ADAPTiQ 
fejhallgató felső részén lévő mikrofonnyílást 
semmi sem takarja.

•	 Lehet, hogy az ADAPTiQ fejhallgató megsérült. 
A Bose® ügyfélszolgálatától rendeljen 
cserealkatrészt. 

2 A szobában túl nagy a 
hangzavar.

Futtassa le ismét az ADAPTiQ hangkalibrációs 
eljárást akkor, amikor a szobában csend van.

3 Az ADAPTiQ fejhallgató 
túl közel van a 
hangszórókhoz.

Vigye távolabb az ADAPTiQ fejhallgatót a 
hangszóróktól.

4 A hangterek túl 
hasonlóak.

Válasszon az előző hangtértől kb. 3−6 méter 
távolságra lévő másik hangteret.

5 Az ADAPTiQ fejhallgató 
mozgás miatt nem képes 
elvégezni a méréseket.

Tartsa mozdulatlanul a fejét.

A hiba elhárítása után futtassa le újra az ADAPTiQ hangkalibrációs eljárást 
(lásd: 15. oldal).

Ha ezektől eltérő hibaüzenetet hall, további utasításokért hívja a Bose ügyfélszolgálatát. 
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H I B A E L H Á R Í TÁ S

A mélyhangmodult nem sikerült párosítani 
a hangsugárzóval
Ha a mélyhangmodult nem sikerül párosítani a hangsugárzóval, próbálja a modult egy 
3,5 mm-es sztereokábellel a hangsugárzóhoz csatlakoztatni (nem tartozéka a terméknek).

Megjegyzés:	 Ha nem rendelkezik 3,5 mm-es sztereokábellel (amelyek 
fejhallgatókhoz és mobileszközökhöz gyakorta használatosak), a Bose® 
ügyfélszolgálatától igényeljen egyet. A helyi elektromos szaküzletben is 
megvásárolhatja ezt a tételt.

1.	 A 3,5 mm-es sztereokábel egyik végét dugja be a mélyhangmodul hátulján lévő 
ACOUSTIMASS IN csatlakozóba. 

2.	 A kábel másik végét csatlakoztassa a SoundTouch® 300 hangsugárzó ACOUSTIMASS 
csatlakozójába. 

3.	 Ellenőrizze, hogy van-e hang (lásd: 13. oldal).
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